
Allemand : construction de la phrase et
groupe nominal
Fiche de révision CRPE · 6 min de lecture · Programme d'allemand pour les classes de collège (arrêté du 5 mai
2025, BO n° 22 du 29 mai 2025, annexe 1), « Outils linguistiques » : classe de troisième, « Grammaire A2 /
B1 », « La syntaxe de la phrase allemande » et « Le groupe nominal »

En allemand, la place du verbe commande la phrase. Cette fiche reprend les points de syntaxe
et de connecteurs que le programme de collège donne, avec des exemples simples et sûrs.

Ce que le jury attend

Le programme ne donne pas de critère de notation propre à la grammaire. L'épreuve demande de
comprendre un document puis de rédiger un court texte : le candidat doit donc produire des
phrases dont la structure est juste. Cette fiche sert à relire ses propres phrases à partir de la liste
du programme.

La phrase déclarative et la première place

Le programme demande de maîtriser la syntaxe de base de la phrase déclarative, et de savoir
placer une subordonnée temporelle ou conditionnelle en première place. Le programme donne
l'exemple suivant :

EXEMPLE

Wenn du die Umwelt schützen willst, kannst du eine Recycling-Aktion in der Schule machen. (si
tu veux protéger l'environnement, tu peux organiser une action de recyclage à l'école ; exemple
du programme)

Le même schéma vaut pour une subordonnée de temps :

EXEMPLE

Als ich ankam, regnete es. (quand je suis arrivé, il pleuvait)

Wenn es regnet, bleibe ich zu Hause. (s'il pleut, je reste à la maison)

Les subordonnées de concession et de but

Le programme cite la subordonnée de concession avec obwohl, et la proposition infinitive de but
avec um … zu.



EXEMPLE

Ich gehe spazieren, obwohl es kalt ist. (je me promène, bien qu'il fasse froid)

Ich lerne Deutsch, um in Wien zu arbeiten. (j'apprends l'allemand pour travailler à Vienne)

Les connecteurs

Le programme cite des connecteurs de conséquence, de concession et de structure :

conséquence : also, deshalb ;

concession : doch, et au niveau B1 dennoch et trotzdem ;

structure : zwar … aber, entweder … oder, weder … noch.

EXEMPLE

Es regnet, also bleibe ich zu Hause. (il pleut, donc je reste à la maison)

Ich bin müde, deshalb schlafe ich früh. (je suis fatigué, alors je dors tôt)

Es regnet, trotzdem gehe ich spazieren. (il pleut, je me promène quand même)

Entweder wir gehen ins Kino oder wir bleiben zu Hause. (soit nous allons au cinéma, soit nous
restons à la maison)

Les verbes à préverbe séparable

Le programme demande de construire correctement le verbe à préverbe séparable, au présent
comme au passé. Les exemples suivants illustrent la forme au présent et au passé.

EXEMPLE

Ich stehe um sieben Uhr auf. (je me lève à sept heures)

Ich bin um sieben Uhr aufgestanden. (je me suis levé à sept heures)

Der Zug kommt um acht Uhr an. (le train arrive à huit heures)

MÉTHODE

1. Repérer le type de phrase : principale, ou subordonnée en première place.

2. Comparer avec l'exemple du programme : une subordonnée en première place, suivie de
la principale.

3. Vérifier le connecteur : conséquence, concession ou structure.

4. Vérifier le préverbe à partir des exemples de cette fiche.



À RETENIR

Als et wenn introduisent une temporelle ; wenn peut aussi exprimer la condition ; obwohl

exprime la concession.

Um … zu exprime le but.

Also et deshalb marquent la conséquence ; doch et trotzdem la concession.

Ce que nos sources ne couvrent pas

Le programme liste les points de syntaxe, sans en donner les règles complètes : par exemple la
place du verbe dans chaque type de subordonnée, ou les accords du groupe nominal. Cette fiche ne
donne pas de règle générale sur ces points.
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